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Los artículos de este libro fueron escritos por el Sr. Hodson y se encuen-
tran principalmente en las revistas teosóĕ cas oĕ ciales de Nueva 

Zelanda, India, Estados Unidos, Australia y Sudáfrica.
Por lo tanto, abordan ideas y enseñanzas teosóĕ cas y ofrecen una 

perspectiva teosóĕ ca sobre la vida. Sin embargo, algunos artículos de las 
revistas teosóĕ cas de distintos países quizá no aparezcan en este volumen 
principalmente por dos motivos.

1. Es un extracto de un libro que él había escrito. Es posible que este 
enfoque no resulte del todo satisfactorio, ya que el tema general 
aborda, y se solapa con, muchos de los mismos temas que aparecen en 
sus libros.

2. El artículo es una reimpresión de la revista teosoĕ ca de otro país.

Esperamos que los lectores comprendan lo difícil que resulta investigar 
artículos de muchos países cuando se reside en uno solo. Hay muchas 
revistas de varios otros países que ya no están disponibles y durante un 
lapso de unos cincuenta años esto signiĕ cará que algunos de los artículos 
del Sr. Hodson quizá se hayan perdido. Nos disculpamos por esto de 
antemano.

Cabe tener en cuenta además que un artículo en particular de esta 
recopilación a menudo podría incluirse en varios encabezados de capí-
tulos, por lo que la estructura que se utiliza aquí resulta algo arbitraria. 
Por lo tanto, al buscar un tema concreto, conviene consultar también otras 
secciones relacionadas.

Estos artículos se redactaron en la lengua de la época en que se escri-
bieron. No era la intención utilizar palabras como “él”, “reino” (kingdom, 
término que en inglés contiene la palabra “king”, rey, o “humanidad” 
(“mankind”, palabra inglesa que contiene “man”, hombre, hoy se preĕ ere 
humankind) de una manera que pudiera en la actualidad considerarse 
políticamente incorrecta desde una perspectiva de género. De igual 
manera, la palabra “raza” se utiliza en general en un contexto teosóĕ co, 
es decir, el contexto de la evolución de las Razas Raíces y el surgimiento 
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y caída de las civilizaciones como se presenta en la literatura teosóĕ ca. 
[Véase los Primeros Principios de Teosofía de C. Jinarajadasa]. El término 
“blanco” en la “Gran Hermandad Blanca” no se reĕ ere a las razas caucá-
sicas, sino a la “benevolencia” o “bondad”. Del mismo modo, el término 
“mago negro” no hace referencia al color de piel, sino a ser “malvado” o 
“dañino”.

Hemos conservado las referencias a La Doctrina Secreta tal y como 
las seleccionó y redactó el Sr. Geoff rey Hodson a lo largo de más de 50 
años. Algunas de estas referencias serán difíciles de encontrar, ya que estas 
ediciones a menudo no están disponibles en la actualidad. Para ayudar 
a superar este problema, hemos citado al lado de cada referencia de La 
Doctrina Secreta, una referencia adicional que se relaciona con la edición 
original de 1888 de 2 volúmenes y también con la edición de Boris De 
Zirkoff . La paginación de estas dos últimas ediciones es la misma.

Los Tres Objetos de la Sociedad Teosófi ca

La obra de Geoff rey Hodson se inspira en los objetos de la Sociedad 
Teosóĕ ca, fundada por Helena P. Blavatsky y Henry S. Olcott, con sede en 
Adyar, Chennai (anteriormente Madrás), India. Estos objetos son:

1. Formar un núcleo de la Fraternidad Universal de la Humanidad, sin 
distinción de raza, credo, sexo, casta o color.

2. Fomentar el estudio comparativo de la religión, la ĕ losofía y la ciencia.

3. Investigar las leyes inexplicadas de la naturaleza y los poderes latentes 
en el hombre.

Con este ĕ n, el Sr. Hodson ha investigado y escrito sobre temas tan 
variados como la religión comparada, las civilizaciones mundiales, los 
ángeles, la vida espiritual, el discipulado, los Mahatmas, la Tradición del 
Misterio, las investigaciones clarividentes y la relación entre la Teosofía y 
ciertas disciplinas, como el derecho, la música, la poesía, el arte, la inves-
tigación psíquica, la educación, la medicina, la ciencia y la vida cotidiana.

Libertad de pensamiento

La Teosofía, tal y como la presentaron al mundo Helena Petrovna Blavatsky, 
sus compañeros teósofos y sus sucesores —entre ellos Geoff rey Hodson— 
es una ĕ losofía dinámica. Aunque la Teosofía ya existía mucho antes de la 
época de Blavatsky como la Tradición de los Misterios en diversas formas 
en las Escuelas de los Misterios de la Antigua Grecia, Egipto, Líbano, India, 

x



Prefacio y notas explicativas

Tíbet y Yucatán, entre otros, y sin duda continuará existiendo durante los 
siglos venideros, nunca se ha considerado un dogma. El verdadero teósofo, 
tal como lo describe Blavatsky, posee una mente abierta y es receptivo a 
nuevos descubrimientos, las nuevas percepciones y las reformulaciones 
de la Sabiduría Antigua. Esta actitud marcó la vida y obra de Geoff rey 
Hodson, por lo que nada de lo que se expone sobre Teosofía aquí ni en 
ninguna de sus obras, debe considerarse como una aĕ rmación deĕ nitiva 
sobre el tema. En esta recopilación de artículos, Geoff rey Hodson siempre 
trabajó bajo la guía de la Declaración de Libertad de Pensamiento de la 
Sociedad Teosóĕ ca, que se presenta a continuación.

[Texto de las Resoluciones aprobadas por el

Consejo General de la Sociedad Teosófi ca]

xi





A lo largo de su dilatada carrera como autor, conferencista e investiga-
dor teosóĕ co, el Sr. Hodson colaboró con diversos cientíĕ cos. Trabajó 

con médicos, arqueólogos, paleontólogos y físicos, por mencionar solo 
algunos. Teniendo en cuenta estas investigaciones, algunas de las cuales 
se recogen en Compartiendo la luz, incluimos algunos testimonios sobre 
su labor de investigación y sus capacidades clarividentes, aportados por 
cientíĕ cos con los que colaboró a lo largo de varios años.
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Ha sido para nosotros un privilegio excepcional y un honor recopilar esta 
selección de algunos de los escritos del Sr. Geoff rey Hodson, quien fue 
un destacado instructor espiritual del siglo XX. Lo conocimos como un 
bondadoso amigo, un orador inspirador con un estilo incomparable y 
como un instructor de la más alta distinción.

Además de ser autor de aproximadamente 60 libros y folletos sobre 
temas espirituales y de realizar investigaciones sobre los poderes latentes 
en hombres y mujeres, en este libro nos ofrece una amplia gama de temas. 
Esto incluye percepciones profundas sobre el logro de la Hermandad 
Mundial, que fue la fuerza motriz de su vida. Con el ĕ n de alcanzar este 
magníĕ co objetivo, y a lo largo de más de cincuenta años, el Sr. Hodson 
escribió estos artículos para revistas teosóĕ cas de numerosos países, entre 
ellos la India, Nueva Zelanda, Estados Unidos, Australia y Sudáfrica.

Nuestro objetivo al crear esta colección ha sido reunir casi todas ellas 
para que las enseñanzas no se pierdan para las generaciones futuras. 
Incluso al recopilar este material, nos dimos cuenta de que, en algunos 
países, faltaban algunas de las revistas que publicaban sus artículos. 
También somos conscientes de la importancia del almacenamiento digital 
del material y las ventajas adicionales que esto supondrá para investiga-
dores, docentes y estudiantes, tanto en la actualidad como en el futuro.

 Algunos de estos artículos se remontan al menos hasta 1927 y es 
posible que la mayoría de la generación actual de teósofos nunca los haya 
leído. De este modo, estas maravillosas enseñanzas y las útiles y fasci-
nantes investigaciones y estudios clarividentes se habrían perdido para 
la mayoría de nuestros miembros. Además, es posible que los miembros 
de un país nunca hayan leído muchos de los artículos de la revista oĕ cial 
de otro país y, por lo tanto, se hayan perdido decenas o incluso cientos de 
artículos del Sr. Hodson.

El Sr. Hodson fue un conferencista y autor inspirador al que la 
Sociedad Teosóĕ ca invitó a dar charlas en muchos países. No solo se 
dirigía a grandes audiencias presenciales, sino también a audiencias aún 
más numerosas a través de la radio y la televisión. Fue galardonado con la 
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Medalla de Oro Subba Row y se desempeñó como Director de Estudios de 
la Escuela de la Sabiduría en la Sede Central de Adyar en la India.

Era un místico y además un clarividente de gran talento que colaboró 
con cientíĕ cos dedicados a desentrañar los misterios del mundo físico; por 
ejemplo, en 1929 investigó el campo de la embriología. El Sr. Hodson fue 
sanador de los enfermos, física, psicológica y espiritualmente. También 
se dedicó a la investigación en física, astronomía, antropología y el reino 
angélico, tema este último que culminó en su maravilloso libro El reino de 
los dioses. A pesar de todos sus extraordinarios talentos, era una persona 
muy humilde que casi nunca hablaba de sí mismo o de sus capacidades.

Como gnóstico y sacerdote de la Iglesia Católica Liberal, poseía un 
profundo conocimiento de los misterios de la fe cristiana. También fue 
miembro de alto rango de la Orden de la Comasonería Internacional de 
Nueva Zelanda y un destacado instructor de la Sabiduría Antigua. Su 
contribución a la Teosofía y a la Sociedad Teosóĕ ca es inmensa, y este 
libro que recoge sus escritos solo ofrece una pequeña, aunque signiĕ ca-
tiva, parte de ella.

A los lectores de estos artículos les llamará la atención la gran variedad 
de temas abordados, desde las enseñanzas ĕ losóĕ cas más elevadas hasta 
métodos prácticos de sanación, investigaciones clarividentes y también 
sugerencias sobre cómo presentar y promover la Teosofía entre el público. 
Por último, el Sr. Hodson escribió importantes artículos sobre la aplica-
ción mundial de las enseñanzas teosóĕ cas al servicio de la hermandad y 
la paz mundial. El servicio a la humanidad fue la fuerza motriz de todas 
sus actividades y logros. Las inspiradoras palabras de “El gran llamado” 
que ĕ guran a continuación marcan el tono de este volumen y reĘ ejan la 
convicción de Geoff rey Hodson de que representan el corazón y el alma 
de las Enseñanzas de la Sabiduría. Su propia vida demostró ampliamente 
su devoción y servicio a los Hermanos Mayores en la vida espiritual cono-
cidos como los Maestros de Sabiduría. El Sr. Hodson fue un humanitario, 
un alma verdaderamente avanzada, un Mensajero de la Luz, un gran 
Portador de Luz de las Enseñanzas de Sabiduría.

John & Elizabeth Sell 
La Sociedad Teosóĕ ca de Nueva Zelanda 
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A todo aquel que busca Su compañía y anhela servir a la humanidad bajo 
Su guía, los Hermanos Mayores le dicen:





SECCIÓN PRIMERA





1

Aunque el potencial humano es inĕ nito, aún no se ha expresado ple-
namente. Con un análisis lúcido y sereno de lo que es el ser humano, 

podemos comprender sus posibilidades naturales y, mediante su estudio, 
adquirir conocimientos sobre cómo potenciarlas. Existe una distinción 
entre el hombre en su Personalidad corpórea, su Ser más profundo —el 
Ego— y su esencia espiritual, que es una con el Espíritu Universal. Esta 
es el alma espiritual y la fuente de poder, sabiduría e inteligencia. Es el 
Espíritu Universal enfocado en la Individualidad del hombre, como si 
fuera una lente de aumento.

El yo espiritual del hombre es inmortal y debe considerarse indes-
tructible, invulnerable. Está revestido de luz. El objetivo del ser humano, 
la concienciación del conocimiento del Alma del Universo en su inte-
rior, es convertirse en un sabio del ocultismo, alcanzar el adeptado. 
Esta conciencia más plena escapa a cualquier deĕ nición intelectual. Los 
intentos de describirla fracasan, pues las palabras tienden a distorsionar la 
experiencia espiritual. Hasta ahora, solo unos pocos entre la humanidad 
han desarrollado esa conciencia más rica. Nosotros mismos expresamos 
solo una parte de su riqueza, pero es posible alcanzarla, y quien la posee 
descubre su eĕ cacia y el logro de la felicidad suprema que constituye su 
naturaleza. La conciencia Egoica evoluciona en el hombre por la doble 
acción del renacimiento y del karma, la inevitabilidad de los efectos que 
siguen a las causas. Cuando alcanzamos la conciencia Egoica, no nos 
concentramos en el nivel físico, hay conciencia allí, pero el imperioso Yo 
Superior la usa y se eleva más allá.

La conciencia más plena tiene una naturaleza positiva, por lo tanto, se 
ha trascendido todo lo que es negativo en la Personalidad, las emociones 
y la mente analítica se han transformado. No hay sentido de necesidad o 
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de soledad, ya que hay conciencia de unidad y plenitud. Tampoco puede 
existir el miedo. La autoconciencia no es la incómoda conciencia separa-
tista, se ha transformado en autoconciencia espiritual, y en ella se inten-
siĕ can los ideales y principios, y se percibe cómo actúan las leyes. No hay 
ningún muro alrededor de esa conciencia, es universal.

Si uno intenta describirla, en esencia es la experiencia de ser T, 
o se podría decir que uno es Luz en la Luz, un centro de resplandor en 
un mar de luz. Una vez más, ese centro posee una fuerza inconmensu-
rable. Es el fuego del genio dentro del hombre. El miedo a la muerte ha 
desaparecido, siendo reemplazado por una plena conĕ anza en la vida. 
Otra característica es la percepción de la libertad. El sentido físico del 
tiempo se ha transformado en un concepto de duración o tiempo sin 
límites. De igual manera se desvanecen las limitaciones de espacio, al 
igual que la necesidad de movimiento, ya que todo está aquí ahora y en 
nuestro interior. Se experimenta una sensación de unidad con el Principio 
de Vida presente en todos los seres, mientras que una intensa felicidad, 
una serena dicha, impregna todo el ser. Estas alturas se han alcanzado 
mediante la contemplación expresada en el motivo y la conducta de la 
vida, y mediante la meditación sobre las verdades supremas de la vida. 
Los períodos de quietud mental, las altas aspiraciones y la apreciación y 
comprensión fundamentales de la belleza son guías a lo largo del sendero. 
Cuando se alcanza y se accede a la plenitud de esta conciencia, una tran-
quila quietud invade la conciencia, y en ese silencio espiritual tiene lugar 
una manifestación del Espíritu interno.

Teosofía en Nueva Zelanda, vol. 24, N.° 2, 1963, p. 45
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